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FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de Grondwet, artikel 108; 

Gelet op de wet van 16 mei 2001 houdende 
statuut van de militairen van het reservekader van 
de Krijgsmacht, artikel 38, vervangen bij de wet 
van 16 juli 2005 en gewijzigd bij de wet van 30 
december 2008, en artikel 39, gewijzigd bij de wet 
van 19 juli 2018; 

Gelet op de wet van 28 februari 2007 tot 
vaststelling van het statuut van de militairen en 
kandidaat-militairen van het actief kader van de 
Krijgsmacht, de artikelen 3, 13°, b), 68, §§ 1 en 2, 
en 87, eerste lid, vervangen bij de wet van 
31 juli 2013; 

Gelet op het koninklijk besluit van 
13 november 1991 tot bepaling van de regels die 
gelden bij de beoordeling van de fysieke 
hoedanigheden van sommige kandidaten en 
leerlingen van de Krijgsmacht; 

Gelet op het koninklijk besluit van 3 mei 2003 
betreffende het statuut van de militairen van het 
reservekader van de Krijgsmacht; 

Gelet op het protocol van onderhandelingen 
N-468 van het Onderhandelingscomité van het 
militair personeel, gesloten op 7 december 2018; 

Gelet op het advies xxxxx van de Raad van 
State, gegeven op xxxxx, met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van 
Defensie, 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la Constitution, l'article 108; 

R10 Vu la loi du 16 mai 2001 portant statut des 
militaires du cadre de réserve des Forces années, 
l'article 38, remplacé par la loi du 16 juillet 2005 et 
modifié par la loi du 30 décembre 2008, et l'article 
39, modifié par la loi du 19 juillet 2018; 

G1 Vu la loi du 28 février 2007 fixant le statut des 
militaires et candidats militaires du cadre actif des 
Forces armées, les articles, 3, 13°, b), 68, §§  ier  et 
2, et 87, alinéa 1 er,  remplacés par la loi du 
31 juillet 2013; 

K8 Vu l'arrêté royal du 13 novembre 1991 fixant 
les règles applicables ä l'appréciation des qualités 
physiques de certains candidats et élèves des 
Forces armées; 

R11 Vu l'arrêté royal du 3 mai 2003 relatif au statut 
des militaires du cadre de réserve des Forces 
armées; 

Vu le protocole de négociation N-468 du 
Comité de négociation du personnel militaire, 
conclu le 7 décembre 2018; 

Vu l'avis xxxxx du Conseil d'Etat, donné le 
xxxxx, en application de l'article 84, §  ier,  alinéa 
ier,  2°, des lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées 
le 12 janvier 1973; 

Sur la proposition du Ministre de la Défense, 



Van Koningswege: 

De Minister van Defensie, Le Ministre de la Défense, 

Par le Roi: 
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Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Artikel 1.  In de Franse tekst van artikel 9, 
§ 2, eerste lid, van het koninklijk besluit van 
13 november 1991 tot bepaling van de regels die 
gelden bij de beoordeling van de fysieke 
hoedanigheden van sommige kandidaten en 
leerlingen van de Krijgsmacht, vervangen bij het 
koninklijk besluit van 23 mei 2006 en gewijzigd bij 
het koninklijk besluit van 26 december 2013, 
worden  de woorden  "alinéa,  ier," vervangen door 
de woorden  "alinéa  Ier". 

Art. 2. In artikel 81 van het koninklijk 
besluit van 3 mei 2003 betreffende het statuut van 
de militairen van het reservekader van de 
Krijgsmacht, wordt de zin "Behoudens 
uitzonderlijke redenen waarover de minister 
oordeelt, mag de duur van alle vrijwillige 
encadreringsprestaties tijdens de loopbaan van de 
reservemilitair een totaal van achtenveertig 
maanden niet overschrijden." opgeheven. 

Art. 3. De minister bevoegd voor 
Defensie is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Nous avons arrêté et arrêtons: 

K8 

Article ler.Dans l'article 9, § 2, alinéa 1  er,  de 
l'arrêté royal du 13 novembre 1991 fixant les 
règles applicables ä l'appréciation des qualités 
physiques de certains candidats et élèves des 
Forces armées, remplacé par l'arrêté royal du 
23 mai 2006 et modifié par l'arrêté royal du 
26 décembre 2013, les mots "alinéa, 1 er,"  sont 
remplacés par les mots "alinéa  ier". 

Art. 2. Dans l'article 81 de l'arrêté royal 
du 3 mai 2003 relatif au statut des militaires du 
cadre de réserve des Forces armées, la phrase "Sauf 
pour motifs exceptionnels ä apprécier par le 

R11 ministre, la durée de toutes les prestations 
volontaires d'encadrement ne peut dépasser au total 
quarante-huit mois au cours de la carrière du 
militaire de réserve." est abrogée. 

Art. 3. Le ministre qui a la Défense dans 
ses attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 

, le 

Didier REYNDERS 
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VERSLAG AAN DE KONING 

Sire, 

A. Doel van het besluit 

Dit ontwerp van besluit dat ik de eer heb aan 
de goedkeuring van Uwe Majesteit voor te leggen, 
heeft tot doel, naast een louter technische 
wijziging, de maximale duur van alle vrijwillige 
encadreringsprestaties tijdens de loopbaan van de 
reservemilitair af te schaffen. 

De maximale duur van alle vrijwillige 
eneadreringsprestaties tijdens de loopbaan van de 
reservemilitair mag een totaal van achtenveertig 
maanden niet overschrijden, behoudens 
uitzonderlijke redenen waarover de minister 
oordeelt. 

Gezien het opportuun is dat Defensie langer 
beroep kan doen op de expertise en competenties 
van bepaalde reservemilitairen wordt de huidige 
beperking opgeheven.  

PROJET D'ARRETE ROYAL MODIFIANT 
DIVERSES DISPOSITIONS RELATIVES AU 
STATUT DES MILITAIRES 

Version du 5 février 2019 
soumise au Conseil d'Etat 

RAPPORT AU ROI 

Sire, 

A. But de l'arrêté 

Le présent projet d'arrêté que j'ai l'honneur de 
soumettre ä l'approbation de Votre Majesté a pour 
but, â. côté d'une modification purement technique, 
de supprimer la durée maximale de toutes les 
prestations volontaires d'encadrement au cours de 
la carrière du militaire de réserve. 

La durée maximale de toutes les prestations 
volontaires d'encadrement au cours de la carrière 
du militaire de réserve ne peut dépasser au total 
quarante-huit mois, sauf pour motifs exceptionnels 
ä apprécier par le ministre. 

Vu qu'il est opportun que la Défense puisse 
faire appel plus longtemps ä l'expertise et aux 
compétences de certains militaires de réserve, la 
limitation actuelle est abrogée. 

B. Artikelsgewijze bespreking 

Artikel 1  

Dit artikel beoogt een louter technische 
wijziging aan te brengen, teneinde een schrijffout 
te verbeteren in de Franse tekst. 

B. Commentaire des articles 

Article  ier 

Cet article vise ä apporter une modification 
purement technique, afin de corriger une faute 
d'orthographe dans le texte français. 



De Minister van Defensie, Le Ministre de la Défense, 
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Artikel 2 

Dit artikel beoogt de maximale duur van alle 
vrijwillige encadreringsprestaties tijdens de 
loopbaan van de reservemilitair af te schaffen. Het 
is immers aangewezen dat Defensie langer beroep 
kan doen op de expertise van bepaalde 
reservemilitairen. 

Artikel 3 

Dit artikel vergt geen bijkomende 
commentaren. 

Ziedaar, Sire, de krachtlijnen van het besluit 
dat ik de eer heb aan Uwe Majesteit voor te leggen. 

Met de meeste hoogachting. 

Article 2  

Cet article vise ä supprimer la durée maximale 
de toutes les prestations volontaires d'encadrement 
au cours de la carrière du militaire de réserve. En 
effet, il est opportun que la Défense puisse faire 
appel plus longtemps ä l'expertise de certains 
militaires de réserve. 

Article 3  

Cet article n'appelle pas de commentaires 
supplémentaires. 

Voici, Sire, les lignes de forces de l'aneté que 
j'ai l'honneur de soumettre ä Votre Majesté.. 

Je vous prie de croire, Sire, ä l'assurance de 
mes sentiments les meilleurs. 

Didier REYNDERS 
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